The Inherent aspect on the structure and meaning in the temporal relations.

The present study seeks to investigate second language (L2) processing of structure and meaning on the development of the temporal relations. The focus is on how knowledge is acquired by non-native speakers; in particular, the question is how L2 speakers process tense- aspect and how this is different and/or similar to the first language (L1) processing it. 

Recent work on the development of temporality in interlanguage examines the meaning and function of emerging verb morphology ( Bardovi-Harling 1992, 1993,1995, 1997) the defective tense hypothesis (Andersen, 1986, 1991) and the aspect hypothesis (Robinson, 1990; Andersen and Shirai, 1994, 1996)). On the other hand, the discourse hypothesis for interlanguage development states that learners use emerging verbal morphology to distinguish foreground from background in narratives (Hopper, 1979).

More recent debate both in the L1 and L2 fields has shifted from speculation on the nature of the morphology-lexical class association, to attempts to understand the mapping forms to meanings in the aspectual domain. (Bardovi-Harling, 1999).

This study sets out to revisit the connection in the temporal–aspectual domain by the Vendler (1967) classification of predicates into accomplishments, achievements, activities, and states. This classification, and the notions underlying it, have become increasingly influential in the study of aspectual meaning and in theories on the grammatical, i.e., morphosyntactic, representation of such meaning. The questions are set out: 

i. How do L2-learners acquire the basic tense-aspect of the Spanish system?

ii. What stages of acquisition can be discerned in the aspectual contrast 


    of the target language?.
iii. Does existing knowledge of the first language play a role through transfer?, i.e.,

      can L2 learners assign target role of the first language through transfer?

iv. Are there any differences in the L2 acquisition pattern based on the L1 of the L2 learners? What kind of interferences occur? Will this bear on the learnability issue, as maybe subjects are able to learn a subset of features that they have but cannot learn new ones.

v. What role plays the explicit instruction of grammar in second language (L2)? 

In this presentation, I will report on the results of a cross-sectional study of the developing internal grammatical system of eight classroom learners Spanish (four basics levels, two Intermediate and one Advanced) and will be contrasted with one classroom of native Spanish. The task consists of retelling the story of a silent film performed in 1) writing production; 2) oral production and 3) cloze (and editing) test. A total of eighty-nine written productions and seventy-three orals productions were analyzed in this study.

The first findings of this research (See figure 1)


 From the oral and written narratives produced by the learners of Spanish as L2,
I have identified a variety of verbs tenses in the past tense. In this basis, a temporal framework was selected to distinguish two set of past:

a. The Perfective set: including the preterit, pluperfect, present perfect and past participle (marked with symbols 2-6-14-20 l)

b. The Imperfective set: that includes the imperfect, the imperfect progressive, Imperfect Subjunctive, present participle (marked with 4-8-11-22 ).

A methodology of analysis was devised that consists in the study  of the location of a verb along the text. The total number of paragraphs in the text is used to normalize all texts. The text is then divided in ten sections. The horizontal axis of figure 1 shows the verb location, and the number of verbs on each section is displayed in the vertical axis.

Figure 1 displays the verb location along the normalized text. The top section of each panel corresponds to the Perfective set and the bottom one to the Imperfective set.

A clear anti-correlation is visible in all four panels; whenever there is a dip in the perfective set a peak appears in the Imperfective set. 

The results reveal that the series of sequential action, the foreground, seem to be marked in this section. Also it was remarkable that the data show a strong correlation with some temporal markers as lexical devices (OTE).
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  Figure 1 Verb frequencies along the normalized paragraph. Top section of each panel corresponds to the perfective set, and the bottom one to the imperfective set. The first panel (top-left) was obtained from texts produced by the “Basic Level” subject, The top-right panel correspond to texts from the “Intermediate Level, The bottom-left panel shows the frequencies in the “Native Spanish speakers” group, and finally the bottom-right panels shows the frequencies obtained from the “Advanced Learners” group.
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